BRANO N. 34E

Dal colpo i due guerrieri caddero; se non era per il magico cappuccio sarebbero stati uccisi tutti e due. 

A Siegfried uscl il sangue dalla bocca. Ma balzo tosto in piedi. Afferro 10 spiedo che aveva attraversato il suo scudo e con forte mano torno a Ian ciarlo a lei. Pensava: « Non voglio colpire la splendida fanciulla ». 

Volse dietro la schiena la lama dello spiedo, e 10 lan​cio sulla corazza di lei dalla parte dell'asta, con la sua forte mano, tuttavia, Ie scintille sprizzarono dalla coraz​za come spinte dal vento. 

II figlio di Sieglinde aveva colpito bene. Ella non resi​stette all'urto. In verita Gunther non avrebbe potuto farlo. 

La bella Brunilde balzo presto in piedi. 

«Gunther, nobile cavaliere, grazie del bel colpo! » Ella pensava che l'avesse fatto lui, con Ie sue forze; 

ma no, un uomo assai piu forte l'aveva gettata a terra. 

Adirata la nobile fanciulla sollevo la pietra e la lancio lontano con tutta la forza, poi la insegu1 d'un salto; la sua corazza risuono tutta. 

La pietra cadde a terra dodici braccia lontano da lei; ma il salto delIa fanciulla ando piu lontano. II veloce Siegfried corse la dove giaceva il sasso; Gunther finse di prenderlo; ma Siegfried 10 lancio. 

Siegfried era forte, coraggioso e anche alto: lancio la pietra piu lontano, e anche salto piu lontano. Grande meraviglia fu e cosa abbastanza ingegnosa, che egli nel salto portasse anche Gunther. 

II salto era stato fatto; il sasso giaceva a terra; e si ve​deva soltanto Gunther, il guerriero. La bella Brunilde era rossa di collera. 

Siegfried aveva distolto la morte da Gunther. 

La regina, quando vide Gunther sano e salvo all'e​stremita del circolo, disse ai suoi servi: 

« Amici e vassalli, avvicinatevi; voi sarete tutti sogget​ti a re Gunther ». Quelli deposero tutti Ie armi, e si prostrarono al re dei Burgundi; erano uomini forti e arditi, ma credevano che i giochi li avesse vinti lui con Ie proprie forze.
Re Gunther saluto Brunilde con ogni cortesia, egli era uomo di raffinati costumi e la bella donzella 10 prese per mano e gli permise di coman dare nel suo proprio paese 6. 

Di cio si rallegro Hagen, la forte ed abile spada. Ella prego i guerrieri di seguirla nell'ampia sala. Do​po di che i cavalieri vennero salutati con maggiore cor​tesia di quanta non ne avessero ricevuta prima del duel​10. 

Dankwart ed Hagen dovettero deporre illoro odio. II valoroso Siegfried fu cos1 astuto da portar via la cappa magica e metterla sotto buona custodia. Poi se ne ando verso la sala dove stavano molte belle donne. 

Egli disse molto accortamente al re: 

« Perche indugiate, 0 signore, ad affrontare Ie prove che vi sono state imposte? Fateci vedere come va a fini​re la cosa ». . 

L'astuto eroe si comportava come non sapesse nulla di quanto era accaduto. 

Aliora disse la regina: 

« Signor Siegfried, come vi fu possibile non veder la contesa nella quale re Gunther ha conquistato la vitto​ria? La risposta gliela dia Hagen ». 

Egli disse: 

« Ci avete proprio conturbato, regina. Siegfried era sulle navi quando il re del Reno vi sconfisse. Per questo motivo non era informato ». 

Cos1 disse il vassallo di Gunther: 

« Questa notizia mi fa piacere » disse il valoroso Sieg​fried, « il vostro orgoglio e caduto, vive chi puo essere il vostro signore. Ora, nobile donzella, dovete seguirci sul Reno ». 

La bella regina rispose: 

« Cio non puo ancora accadere. Prima devono venir​10 a sapere i miei parenti ed i miei sudditi. Verrano con​vocati qui i miei piu vicini parenti ». 

